PL

Puder stomijny: Pochtania wilgo¢, tworzac warstwe chronigca klej
stomijny.

Uwaga: Wytgcznie do uzytku zewnetrznego. Uzywac tylko na
nieuszkodzonej skérze. Unika¢ kontaktu z oczami. W przypadku
wystagpienia podraznienia nalezy przerwac stosowanie.

W przypadku wystgpienia powaznego incydentu nalezy
skontaktowac sig z lekarzem, a nastepnie z producentem,
firmg Welland Medical Ltd., i wtasciwym organem lokalnym za
posrednictwem dystrybutora lub importera.

LT

Stomos milteliai: Sugeria drégme ir sudaro apsauginj sluoksnj, kuris
padeda apsaugoti stomos lipniajg medziaga.

Démesio: Tik iSoriniam naudojimui. Naudoti tik ant nepaZeistos
odos. Vengti patekimo j akis. Nutraukti naudojima, jei atsiranda
dirgimas.

Rimto jvykio atveju kreipkités j gydytoja pries susisiekdami su
gamintoju, ,Welland Medical Ltd." ir vietos kompetentinga institucija
per savo platintojg ar importuotoja.

Lv

Stomas pulveris: Absorb& mitrumu, veidojot aizsargslani un palidzot
nostiprinat stomas limes.

Uzmanibu: Tikai arigai lieto$anai. Paredzéts lietoSanai uz veselas
adas. Izvairieties no saskares ar acim. Partrauciet izmantosanu, ja
rada kairinajumu.

Nopietna negadijuma apstak|os vérsieties péc arsta palidzibas,
iekams sazinaties ar razotaju Welland Medical Ltd. un jasu vietéjo
atbildigo iestadi ar izplatitaja vai importétaja starpniecibu.
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Moudpa oTopiag: ATTOPPOPA TNV UYPATIa YIa TOV GXNUATIONO
TTPOCTATEUTIKOU OTPWHATOG TToU BonBd TNV ac@aAr £TTIKOAANGT.
Mpoooxr: Mévo yia e§wTepikr Xprion. Ma xprion oe aBikTn
ETMOEPUIDA POVO. ATTOPEUYETE TNV ETTAPA PE Ta PATIO. AlaKOWTE TN
Xprion av utrdpéel epeBIoPAG.

Ze mepiTITWON coBapoU TTepIoTATIKOU, {NTAOTE IATPIKEG TUNBOUAEG
TIPOTOU ETTIKOIVWVATETE pE TOV KaTaokeuaoTr, Tnv Welland Medical
Ltd., ka1 TNV TOTTIKI app6dia apxr Héow Tou Slavopéa i eloaywyéa
oag.
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Stoomipulber: Imab niiskust, moodustades kaitsekihi, aidates
stoomiliimil kinnituda.

Ettevaatust: Ainult valispidiseks kasutamiseks. Kasutada vaid
vigastamata nahal. Véltida silma sattumist. Arrituste iimnemisel
I6petage kasutamine.

Tésise vahejuhtumi korral péérduge esmalt arsti poole ja alles siis
votke tihendust tootja, Welland Medical Ltd ning kohaliku edasimiiiija
voi importija kaudu padeva asutusega.

RU

Mynpa ansa cTombl: BnutbiBaeT Bnary, hopMmnpys 3aLluTHBbIA CIOW,

KOTOPbI yAepXuUBaeT KNenkyto dukcaumio.

OcTopoxHo! Tonbko ANs HapyXHOro NpUMeHeHust. MoaxoanT Ans
MCNONb30BaHNs! TOMBKO Ha HEMOBPEXAEHHOM Koxe. M3berate
nonananus B rnaa. Mpu NosBNEHN pasapaxeHns cnesyet
NPeKpaTUTL UCTONL30BaHME.

B cryyae cepbesHoro NponcIIECTBUs BHavane crneayet
06paTUTLCS 38 MEANLIMHCKON NOMOLLbIO, @ 3aTeM CBA3aTLCS

c npoussogutenem Welland Medical Ltd. n mecTHbIM
YNOMHOMOYEHHBIM BEJOMCTBOM Yepes ANCTPUGbIoTopa 1nm
umMnopTepa.
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Prah za nego stome: Vpija vlago in z njo tvori za$¢itni sloj za bolj$i
pritrditev lepljivih delov za stomo.

Pozor: Samo za zunanjo uporabo. Za uporabo samo na
neposkodovani koZi. Izogibajte se stiku z oémi. V primeru
nadaljnjega drazenja prenehajte z uporabo.

V primeru resnega incidenta poi$cite zdravniko pomog, $ele nato
se prek distributerja ali uvoznika obrnite na izdelovalca, druzbo
Welland Medical Ltd., in vas lokalni pristojni organ.

2 4 T R T B R A

HR

Puder za stomu: Upija vlagu kako bi se stvorio zastitni sloj, ¢ime se
pomaze osigurati liepila za stomu.

Oprez: Samo za vanjsku primjenu. Samo za primjenu na
neoste¢enoj kozi. Izbjegavaite doticaj s ogima. Prekinite upotrebu
ako se pojavi iritacija.

U slucaju ozbiljnog incidenta, prije obracanja proizvodacu (Welland
Medical Ltd.) te lokalnim nadleznim tijelima preko distributera ili
uvoznika, potraZite lijecnicku pomo¢.

SR
Puder za stomu: Apsorbuje vlagu i formira zastitni sloj koji pomaze
boljem prianjanju lepka za stomu.

Oprez: Samo za spoljasnju upotrebu. Za upotrebu isklju¢ivo na
nepovredenoj kozi. Izbegavati kontakt sa o€ima. Prekinuti upotrebu
ako dode do iritacije.

U slu¢aju ozbiljnog incidenta, zatraZite savet lekara pre nego $to
se obratite proizvodacu, kompaniji Welland Medical Ltd, i lokalnom
nadleznom organu posredstvom vaseg distributera ili uvoznika.

HU

Nedvességszivo por sztémahoz: Magaba szivja a nedvességet, igy
egy védéréteget alkot, amely segiti a sztéma rogzitését.

Figyelem: Kizérdlag kiilsé hasznéalatra! Csak sértetlen bérfeliileten
hasznalhaté. Szembe ne kertiljon! Irritacié esetén hagyja abba az
eszkoz hasznalatat.

Sulyos esemény bekovetkeztekor kérjen orvosi segitséget mielétt
felvenné a kapcsolatot a gyartéval (Welland Medical Ltd.) és a helyi
illetékes hatosaggal a forgalmazon vagy a beszalliton keresztlil.
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Puder za stomu: Apsorbira vlagu kako bi se stvorio zastitni sloj koji
pomaze da liepljiva podrucja stome ostanu sigurna.

Oprez: Samo za vanjsku upotrebu. Samo za upotrebu na
neostecenoj kozi. Izbjegavajte kontakt sa ogima. Prekinite koriStenje
ukoliko dode do pojave iritacije.

U slu¢aju pojave ozbiljne situacije, zatraZite savjet liekara prije nego
stupite u kontakt sa proizvodacem, Welland Medical Ltd. i lokalnom
nadleznom sluzbom putem vaseg distributera ili uvoznika.
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EN

Stoma Powder: Absorbs moisture to form a protective layer, helping
to secure stoma adhesives.

Caution: For external use only. For use on intact skin only. Avoid
contact with eyes. Discontinue use if irritation occurs.

In the event of a serious incident, seek medical advice before
contacting the manufacturer, Welland Medical Ltd., and your local
Competent Authority via your distributor or importer.

DE

Stomapulver: Absorbiert Feuchtigkeit und bildet eine Schutzschicht,
die die Anhaftung des Klebematerials verbessert.

Vorsicht: Nur zur externen Anwendung. Nur auf intakter Haut
anwenden. Kontakt mit den Augen vermeiden. Falls Reizungen
auftreten, Anwendung abbrechen.

Holen Sie bei einem schwerwiegenden Vorfall &rztlichen Rat ein,
bevor Sie sich tiber Ihren Handler oder Importeur an den Hersteller
Welland Medical Ltd. und Ihre zustéandige Behdrde vor Ort wenden.

NL

Stomapoeder: Absorbeert vocht en vormt zo een beschermlaagje
waardoor de hechting van stoma-kleefstoffen wordt gegarandeerd.

Let op: Alleen voor uitwendig gebruik. Uitsluitend voor gebruik op

intacte huid. Vermijd contact met ogen. Beéindig gebruik bij irritaties.

Bij ernstige incidenten, raadpleeg eerst een arts voordat u contact
opneemt met de fabrikant, Welland Medical Ltd., en de lokale
bevoegde autoriteit via uw distributeur of importeur.

IT

Polvere per stomia: Assorbe I'umidita per formare uno strato
protettivo, consentendo il fissaggio sicuro degli adesivi per stomia.

Attenzione: solo per uso esterno. Utilizzare solo su cute non
lesionata. Evitare il contatto con gli occhi. Interrompere I'uso in
presenza di irritazione.

In caso di inconveniente grave, consultare un medico prima di
contattare il produttore, Welland Medical Ltd., e l'autorita locale
competente tramite il proprio distributore o importatore.

BG

Mynpa 3a ctoma: Abcopbupa Bnara, 3a Aa obpasysa npeanaseH
Crioit, nomaraiikii 3a OcuUrypsiBaHe Ha 3anensalumre YacTu.

Bunmanme: Camo 3a BbHWHa ynoTpeba. [la ce uanonasa camo Ha
yucTa koxa. [la ce n3barsa KOHTaKT ¢ ouuTe. Ynotpebarta aa ce
npeycTaHoBM Npy NosiBa Ha ApasHeHe.

B criyyaii Ha CepMO3eH MHUMAEHT NOTbPCETE MENLIMHCKA MOMOLL,
npeav Aa ce cebpxeTe ¢ nponssoanTens, Welland Medical Ltd.,

M KOMNETEHTHWUS MECTEH OpraH Ype3 Batums aucTpubyTop unu
BHOCUTEN.

sV

Stomipuder: Absorberar fukt for att bilda ett skyddande lager som
gor det lattare att fasta stomihafta.

Forsiktighet: Endast for utvértes bruk. Enbart for anvandning pa
intakt hud. Undvik kontakt med 6gonen. Avbryt anvandningen om
irritation uppstar.

Om en allvarlig incident intraffar ska du kontakta varden innan

du kontaktar tillverkaren, Welland Medical Ltd., och din lokala
reglerande myndighet via din distributér eller importér.

DA

Stomipulver: Absorberer fugt og danner et beskyttende lag, der
hjeelper med at fastholde stomiartiklers klaebemidler.

Forsigtig: Kun til udvortes brug. Ma kun anvendes pa intakt hud.

Undga kontakt med gjnene. Afbryd brugen, hvis der opstar irritation.

| tilfeelde af et alvorligt uheld skal der straks seges laegehjeelp,
for producenten, Welland Medical Ltd., og de lokale kompetente
myndigheder kontaktes via distributaren eller importaren

NO
Stomi pulver: Absorberer fuktighet slik at det dannes et beskyttende
lag som bidrar til a sikre klebefunksjonen til stomiplatene.

Forsiktig: Kun til utvendig bruk. Ma bare brukes pa hel hud. Unnga
kontakt med gynene. Avslutt bruken hvis det oppstar irritasjon.

I tilfelle en alvorlig episode ma det sgkes medisinsk rad fra
helsepersonell, for produsenten, Welland Medical Ltd., eller via
distributer eller importer.

ES

Polvo para estoma: Absorbe la humedad para formar una capa
protectora, lo que ayuda a fijar el adhesivo del estoma.

Advertencia: Solo para uso externo. Solo debe usarse sobre la piel
intacta. Evitar el contacto con los ojos. Deje de utilizar el producto
en caso de irritacion.

Si se produce un problema grave, busque asistencia médica antes
de ponerse en contacto con el fabricante, Welland Medical Ltd., y la
autoridad local competente a través de su distribuidor o importador.

Fl

Avannejauhe: Muodostaa suojaavan kerroksen imemalla kosteutta,
mika vahvistaa avanteen liimakiinnitysta.

Huomio: Vain ulkoiseen kayttoon. Ka
vahingoittumattomalla iholla. Valtettava
esiintyy arsytysta, kaytto on lopetettava.

Kysy vakavassa tapauksessa laakarin neuvoa, ennen kuin otat
yhteytta valmistajaan Welland Medical Ltd:iin ja paikalliseen
valvontaviranomaiseen jakelijan tai maahantuojan kautta.

FR

Poudre pour stomie: Absorbe I'humidité pour former une couche
protectrice en aidant a fixer les adhésifs de la stomie.

avain
dsemasta silmiin. Jos

Attention : Destinée seulement & un usage externe. A n'utiliser
que sur une peau intacte. Eviter tout contact avec les yeux. Cesser
d'utiliser le dispositif en cas d'irritation.
En cas d'incident sérieux, demander un avis médical avant de contacter
le fabricant, Welland Medical Ltd., et votre autorité compétente
locale par l'intermédiaire de votre distributeur ou importateur.
cs

5 pomiicka pHisius
Pouzivejte dle instrukci na obrazcich.

i, Navod na pou;

Stomicky pudr: Absorbuje vihkost pro vytvofeni ochranné vrstvy.
Napomaha zajisténi adhezivniho materialu v blizkosti stomie.

Upozornéni: Pouze k externimu pouZziti. Pro pouZiti pouze na
neporu$enou pokozku. Zabrarite zasaZeni oéi. V pfipadé vyskytu
podrazdéni prestarite pomlcku pouzivat.

V pfipadé zavazného problému vyhledejte nejprve Iékafskou pomoc,
pak kontaktujte vyrobce Welland Medical Ltd. a mistni pFislusny
organ prostfednictvim vaseho distributora nebo dovozce.

RO

Pulbere pentru tratarea pielii din jurul stomei: Absoarbe umezeala
pentru a forma un strat de protectie, contribuind la fixarea adezivilor
pentru stoma.

Atentie: Exclusiv pentru uz extern. A se utiliza numai pe pielea
intacta. A se evita contactul cu ochii. Utilizarea trebuie intrerupta in
cazul aparitiei iritatjilor.

Tn cazul unui incident grav, solicitati asistentd medicala inainte de a
contacta fabricantul, Welland Medical Ltd., si autoritatea competenta
locala prin intermediul distribuitorului sau al importatorului.

PT

P6 para estoma: Absorve a humidade para formar uma camada
protetora, o que ajuda a fixagdo dos adesivos do estoma.

Cuidado: Exclusivamente para utilizagdo externa. Para utilizagédo
apenas em pele intacta. Evitar o contacto com os olhos. Interromper
a utilizagao caso se verifiquem irritagoes.

No caso de um incidente grave, procurar aconselhamento médico
antes de contactar o fabricante, a Welland Medical Ltd., e a
Autoridade Competente local através do respetivo distribuidor ou
importador.

d Welland Medical Ltd.,
Hydehurst Lane, Crawley,
West Sussex RH10 9AS
United Kingdom

Tel:  +44 (0) 1293 615455
Fax: +44 (0) 1293 615411
Email: info@wellandmedical.com
(A CliniMed Group Company)

Welland® and the Welland logo™ are
trade marks of CliniMed (Holdings) Ltd.
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